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NOTE BY THE SECRETARIAT

. Under Article 102 of the Charter of the United Nations every treaty and every international agree-
ment entered into by any Member of the United Nations after the coming into force of the Charter shall,
as soon as possible, be registered with the Secretariat and published by it. Furthermore, no party to a
treaty or international agreement subject to registration which has not been registered may invoke that
treaty or agreenient before any organ of the United Nations. The General Assembly, by resolution 97 (T),
established regulations to give effect to Article 102 of the Charter (see text of the regulations, vol. 859,
p. VIID).

The terms “treaty” and “international agreement” have not been defined either in the Charter or in
the regulations, and the Secretariat follows the principle that it acts in accordance with the position of the
Member State submitting an instrument for registration that so far as that party is coneerned the instru-
ment is a treaty or an international agreement within the meaning of Article 102. Registration of an
instrument submitted by a Member State, therefore, does not imply a judgement by the Secretariat on the
nature of the instrument, the status of a party or any similar question. It is the understanding of the
Secretariat that its action does not confer on the instrument the status of a treaty or an international
agreenient if it does not already have that status and does not confer on a party a status which it would

not otherwise have.
*

LI

Unless otherwise indicated, the translations of the original texts of treaties, etc., published in this
Series have been made by the Secretariat of the United Nations.

NOTE DU SECRETARIAT

Aux termes de I’ Article 102 de la Charte des Nations Unies, tout traité ou accord international
conclu par un Membre des Nations Unies aprés I’entrée en vigueur de la Charte sera, le plus tét possible,
enregistré au Secrétariat et publié par lui. De plus, aucune partie & un traité ou accord international qui
aurait dd étre enregistré mais ne I’a pas été ne pourra invoquer ledit traité ou accord devant un organe des
Nations Unies. Par sa résolution 97 (I), I’Assemblée générale a adopté un réglement destiné a mettre en
application I’ Article 102 de la Charte (voir texte du réglement, vol. 859, p. IX).

Le terme « traité » et ’expression « accord international » n’ont été définis ni dans la Charte ni dans
le réglement, et le Secrétariat a pris comme principe de s’en tenir 2 la position adoptée a cet égard par
I’Etat Membre qui a présenté I’'instrument 4 I’enregistrement, & savoir que pour autant qu’il s’agit de cet
Etat comme partie contractante I'instrument constitue un traité ou un accord international au sens de
I’Article 102. Tl s’ensuit que I’enregistrement d’un instrument présenté par un Etat Membre n’implique,
de la part du Secrétariat, aucun jugement sur la nature de I’instrument, le statut d’'une partie ou toute
autre question siniilaire. Le Secrétariat considére donc que les actes qu’il pourrait étre amené & accomplir
ne conférent pas a un instrument la qualité de « traité » ou d’« accord international » si cet instrument
n’a pas déja cette qualité, et qu’ils ne conferent pas & une partie un statut que, par ailleurs, elle ne
posséderait pas.

*
* ok

Sauf indication contraire, les traductions des textes originaux des traités, etc., publiés dans ce Re-
cueil ont été établies par le Secrétariat de I'Organisation des Nations Unies.
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rnary 1958

Authentic text: Arabic.
Registered by Saudi Arabia on 9 September 1993.

ARABIE SAOUDITE
et
BAHREIN

Accord de frontiére (avec carte). Signé a Riyad le 22 février
1958

Texte authentique : arabe.

Enregistré par I’Arabie saoudite le 9 septembre 1993.

Vol. 1733, 1-30248



4 United Nations — Treaty Series e Nations Unies — Recueil des Traités 1993

Lt 0y il i T ins 8 220l S0 300 € ¢ o o) dngl

PN U JU | b 301 IS |
a.l._._AJ'L.—LL;.-—.— Iyt LU LA Joad i 2% o101 L

o Y g Jendt g Lo LSV Gl ts aag Lidee 33l o a2 Lot les 2511

b e BRI St da I oW g L et 2l s o) amy
2 R e B 35 (ot oo m B3 R 0 Lol B T 2Lt
¢ 2Lt il g iyl b it e ULl Uyb gy dodioneaty o LY

—_ ol Jiial it

SRUSSCU NS SRS P PP T U CORSR NI | 36 U] W S | W0 | P TP

Sl i RELISS R SSyeS LESDT] DR PRECI UL P UIT S 1 WUy ) By S

(93

”(J“E‘ whe L1404 FES Y R | SN ST IRV R A
LY S ué\/
;”4-)‘ 3 \~ - K

Vol. 1733, 1-30248



1993

United Nations — Treaty Series e Nations Unies — Recueil des Traités 5

i ctatiotal

SR A RPIRTE U P BS [RPVE L R IE S v
(o 0] Ll bt by i 2,0 (1Y) Pt pdf i sk ate i)y 2hE oo T a0
o Lisaiia(rr)y anm
By 43l (LAY, 350 (7 1)y Gy 0 (TN) JLI pall i sl a2 3y 2R I Pomy =T
e L it (Vo) 550 (T s e (ee) Gl il
G BRI iy ¢ B33 (YY) 2y 0 (1Y) Jlsdl oyl b sl aie dnily 26T I Py = ¥
o L siga(rr)y in,a(es)
By 3 (Y e)y 350 (0 )i, TN P alt S ol azs ddly S I ¢ ey =
o L asl (YU, a5 (L) a0 (00) 320 b
iy 3L (P )y S50 (04) a0 (YY) Pl ppall s ol weinily sh 2 g — 0
o b S () am e (ee) Bl bR
(o0 ) Gt dphadt iy ki 0 (1Y) JLsdt ol i il s iy 2b I £ oy =1
i),
o Ykl M S ey — Y
Lty o i gl e pad Wllaad) gy Lt i 5 a2l 30 aondly 3,8 3 2Lt S da !
ety le Azt oy ¢ 3 gl i AV G bl 3N S35 L) eI S e 1y B
e TS i b Gl g Gl |l ¢ @D L sy SR L
Y 1| g N V) N N PORPRN D ECIR [ EYRPIEE IREIDH RV PR P
o et 38 A SR s dm Gl 5,00Vl S ol 3 e & Syl Bt

P W | I XY W)

Syt I LV eI BEy Gl Lide (dge o2y oo b WY 0 by 35

] SR | NE VIESUNORN | TN TV JUNNE E e TR VORI S IPE I A S

Vol. 1733, 1-30248



United Nations — Treaty Series e Nations Unies — Recueil des Traités 1993

Syt B i (A Sy Sl S e 223t 1) Zhid JH(e ) SR ol bR any 2 1
Ay NIl i () () 2R

ot by Japdt hidtdiaz, g LastIt(Y) shisht JH(R) shidtl . st oo, F=v
() 330-Ly () plaastt s 00

Ipiall i S A LG BRI ait e 2t (A) shictl IV (V) 2hidle. bodtas., ¢ Za

¢ ourdtinGd i da B .

3O 2 5 GBI it e 23ty () TR M (A)2hi o i) i, 2 4

e oyl G sl ada B

gy Syl itz G (1 )3 (1) 2hidl Basdtusg St -
0) oSS Lo ot IS I () et N e

LI ) 3o Japdtdasdtdiazs, 5 105531 (11) 3Rt () < )3hid e badluz, 21
< OO WG SN ) Ty blet) 2,301 SLIL L

o, o () JLI i das ol e 53001 (1 1) it M (1)) Shid! o hidtasy £y
s LB Oe), Goa(rr), o e (o) G Pl hay ¢ b (LR), B3 (),

(T¥) gimy o (YT JLDanlt s itk s a3 LI P) Shiz JIOITY) ihiige hilaey Sy
¢ LB L YO,EI S (T ), L a (00) Sl sy o S0l (Ve), 33

(0 A)5r, 2 (7)) JLtin s (ol aie 231,01 (1 ) 3 JUOT) Shic o0 bidban, 21 ¢
LS« Lo il (T, B5a () iy 0 (0 0) Goul) Jhdf ip 20l (T o )pais0
¢ g a3 b ey U Gy By padl) () il

BRI Gl o U g adt I G Lt ot G (1 € Thid e Dt az 2 ey 1 o
R e P AT ICIS R LR PEESSUS RN VAR & VS-SR WACK Y @l:.,,.xL;H
L TR PRI Chpget | B

o g by ¢ R 0y e UG g 3 L pn 5 T Lt st L LS B L

R SEFI P IS O NS XTI S POPRVSIS | ESC SN JUTE NPT

Vol. 1733, 1-30248



1993 United Nations — Treaty Series o Nations Unies — Recueil des Traités

[ARABIC TEXT — TEXTE ARABE]

’

PR

oyt iyl ety I gt L

N g Loy gy a I e AL e I TIPS
- Ll Ll bt B A bl

Sihadtat TAA L gt 35 G 9y A e, LI e, 0L ,;.1.“,51;;1! Lk,
Sl s i e Sl ot it aoladt GV e B L YA
._’____..?JlL\;

v oot e JD R et GELIY 2o S Gl iy Bty

TR SFIE TRty 1| N O SRS PEE Lt ol o LB
SO | § S X i Ll tutldlipe Ji P iyt

SER— 3 otV =

o -~ YtioLn

i e I AL e e By & tpmnd g Glletlone FRRTRIC) RV
by b womdion wattlgaity (1) AL b Japdt Bl oo JEN)
o 3y B o L e (e e

iz Jpt B Gan F 2SI (Y) ik J1(Y) ks S W Lot hsdlaz, 2 -
R RPRTSTL R IS B LRI (1) shint

b Gy (1) e Japelt il oiaize 3 () 2RI il hsdlaze 2 =T
« (Q b

iz a2 gt e It (2RI I (T) 3R b g =t
EPURPRTREARETION | % PL P JER QU oy

Lol Gazayr ae oty g e T ) Shadt (€ ) RN BRIt a8 0

FTRIERPIECIIN | 0 PR PRSIV Jeyit

Vol. 1733, 1-30248



8 United Nations — Treaty Series ¢ Nations Unies — Recueil des Traités 1993

[TRANSLATION]

AGREEMENT! BETWEEN THE KINGDOM OF SAUDI ARABIA AND
THE GOVERNMENT OF BAHRAIN

In view of the fact that the territorial waters of the Kingdom of Saudi Arabia
and of the Government of Bahrain are contiguous in certain areas commanded by
their opposing coasts,

In view of the Royal Decree promulgated by the Kingdom of Saudi Arabia on
1 Sha’ban A.H. 1368, corresponding to 29 May 1949, and the Declaration issued by
the Government of Bahrain on 5 June 1949 on the exploitation of the sea-bed,

In view of the need for agreement on the delimitation of the submarine areas
belonging to each of the two countries,

In view of the spirit of mutual amity and friendship, and given the desire of His
Majesty the King of Saudi Arabia to offer all possible assistance to the Government
of Bahrain,

Agreement has been reached as follows:

Article 1

1. The boundary line between the Kingdom of saudi Arabia and the Govern-
ment of Bahrain, on the basis of the median line, starts from point 1, located at the
midpoint of the line connecting the end of Ra’s al-Barr (a) in the extreme south of
Bahrain and Ra’s Abu Maharan (b) on the coast of the Kingdom of Saudi Arabia.

2. The said median line then extends from point 1 to point 2, located at the
midpoint of the line joining point (a) and the northern end of Zakhnuniyah island (c).

3. Theline then extends from point 2 to point 3, located at the midpoint of the
line joining point (a) and the end of Ra’s Sayyah (d).

4. The line then extends from point 3 to point 4, shown on the attached map?
and located at the midpoint of the line joining points (¢) and (f) shown on the map.

5. Theline then extends from point 4 to point 5, shown on the map and located
at the midpoint of the line joining points (g) and (h) shown on the map.

6. The line then extends from point 5 to point 6, shown on the map and located
at the midpoint of the line joining points (i) and (j) shown on the map.

7. The line then extends from point 6 to point 7, located at the midpoint of
the line joining the south-west end of Umm al-Na’san island (k) and Ra’s al-
Qurayyah (1).

8. The line then extends from point 7 to point 8, located at the extreme west-
ern end of Al-Baynah al-Saghirah island, leaving the island to the Government of
Bahrain.

! Came into force on 22 February 1958 by signature, in accordance with article 6.

2 The annexed map referred to in articles 1 and 3 of the Agreement does not form an integral part of the Agreement
(information supplied by the Government of the Kingdom of Saudi Arabia).
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9. The line then extends from point 8 to point 9, located at the extreme eastern
end of Al-Baynah al-Kabirah island, leaving the island to the Kingdom of Saudi
Arabia.

10. The line then extends from point 9 to point 10, located at the midpoint of
the line joining the north-western end of Khawr Fasht (m) and the southern end of
Chaschus island (n).

11. The line then extends from point 10 to point 11, located at the midpoint of
the line joining point (o), located at the western edge of Fasht al-Jarim, and point (n),
indicated in paragraph 10 above.

12. The line then extends from point 11 to point 12, approximately located at
the intersection of parallel 26 degrees 31 minutes 48 seconds north and meridian
50 degrees 23 minutes 15 seconds east.

13.  The line then extends from point 12 to point 13, approximately located at
the intersection of parallel 26 degrees 37 minutes 15 seconds north and meridian
50 degrees 33 minutes 24 seconds east.

14. The line then extends from point 13 to point 14, approximately located at
the intersection of parallel 26 degrees 59 minutes 30 seconds north and meridian
50 degrees 36 minutes 24 seconds east, leaving the Rani shoals (known as Najwat
al-Raqqgay and Fasht al-Anawiyah) to the Kingdom of Saudi Arabia.

15. Thence the line extends from point 14 in a north-easterly direction to the
distance that accords with the Royal Decree promulgated on 1 Sha’ban A.H. 1368,
corresponding to 28 May A.D. 1949, and the Declaration issued by the Government
of Bahrain on 5 June A.D. 1949.

16. Areas situted to the left of the line indicated in the above paragraphs
belong to the Kingdom of Saudi Arabia, and areas situated to the right of that line
belong to the Government of Bahrain, the two Governments being bound by the
provisions of article 2 below.

Article 2

An area is established bounded by the six lines set forth hereunder:

1. A line starting from a point approximately located at the intersection of
parallel 27 degrees north and meridian 50 degrees 23 minutes east;

2. And thence proceeding to a point approximately located at the intersec-
tion of parallel 26 degrees 31 minutes 48 seconds north and meridian 50 degrees
23 minutes 15 seconds east;

3. And thence proceeding to a point approximately located at the intersection
of parallel 26 degrees 37 minutes north and meridian 50 degrees 33 minutes east;

4. And thence proceeding to a point approximately located at the intersec-
tion of parallel 26 degrees 59 minutes 30 seconds north and meridian 50 degrees
46 minutes 24 seconds east;

5. And thence proceeding to a point located at the intersection of parallel
26 degrees 59 minutes 30 seconds north and meridian 50 degrees 40 minutes east;

6. And thence proceeding to a point approximately located at the intersection
of parallel 27 degrees north and meridian 50 degrees 40 minutes east;

7. And thence proceeding to the starting point.
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The said area, as delimited above, is in the sector belonging to the Kingdom of
Saudi Arabia. In accordance with the desire of His Highness the Ruler of Bahrain
and with the agreement of His Majesty the King of Saudi Arabia, oil resources there
shall be exploited in the manner chosen by His Majesty, on the understanding that
the Government of Bahrain shall be accorded one half of the net revenues accruing
to the Government of Saudi Arabia as a result of such exploitation. This shall be
without prejudice to the right of sovereignty and administration of the Government
of Saudi Arabia over the area stipulated above.

Article 3

A map, in two copies, shall be annexed to this Agreement showing the approxi-
mate locations and points indicated in the above provisions, and a definitive map!
shall be prepared by the Commission for which provision is made in article 4 below.
This definitive map, following approval by the authorized representatives of the
two Governments and signature by the two Parties, shall be an integral part of this
Agreement.

Article 4

The two Parties shall select a technical Commission to make the surveys neces-
sary to establish the boundaries in accordance with the provisions of this Agree-
ment, and the Commission shall begin its work not more than two months from the
date of entry into force of this Agreement.

Article 5

When the Commission referred to in article 4 has completed its work and the
two Parties have agreed on the definitive map prepared by it, a body composed of
technical representatives of each of the two Parties shall place markers and demar-
cate the boundaries in accordance with the detailed data shown on the definitive
map.

Article 6

This Agreement shall enter into force from the date of its signature by the two
Parties.

DoNE at Riyadh, in two original copies in the Arabic langnage, on 4 Sha’ban
A.H. 1377, corresponding to 22 February A.D. 1958.

For the Government For the Government
of Saudi Arabia: of Bahrain:
YOUSEF YASEEN KHALIFAH BEN SALMAN

Vice Minister of Foreign Affairs AL-KHALIFAH

On behalf of the Ruler of Bahrain

Sheikh SALMAN BIN HAMAD
AL-KHALIFAH
Ruler of Bahrain

| See insert in a pocket at the end of this volume.
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[TRADUCTION]

ACCORD! ENTRE LE ROYAUME D’ARABIE SAOUDITE ET LE
GOUVERNEMENT DE BAHREIN

Etant donné que les eaux territoriales du Royaume d’Arabie saoudite et du
Gouvernement de Bahrein se rencontrent dans certaines zones situées au large des
cOtes opposées des deux pays,

Eu égard au décret royal que le Royaume d’Arabie saoudite a promulgué le
1¢r cha’ban 1368 de I’hégire, soit le 28 mai 1949, et & 1a déclaration que le Gouverne-
ment de Bahrein a publiée le 5 juin 1949 au sujet de I’exploitation des fonds marins,

Compte tenu de la nécessité de conclure un accord relatif a la délimitation des
zones sous-marines appartenant & chacun des deux pays,

Eu égard a 'esprit d’amitié et de fraternité réciproques et a la volonté de
S. M. le Roi d’Arabie saoudite d’offrir toute I’aide possible au Gouvernement de
Bahrein,

Il est convenu de ce qui suit :

Article premier

1. Laligne frontiére entre le Royaume d’ Arabie saoudite et le Gouvernement
de Bahrein correspond 2 la ligne médiane qui commence au point 1, situé au milieu
de laligne reliant I’extrémité de Ra’s al-Barr (a), a I’extrémité sud de Bahrein, et Ra’s
Abu-Maharah (b), sur la c6te du Royaume d’ Arabie saoudite.

2. Cette ligne médiane se prolonge ensuite du point 1 au point 2, situé€ au milieu
de la ligne reliant le point (a) et I'extrémité nord de I’ile d’ Al-Zakhnuniyah (c).

3. Elle se prolonge ensuite du point 2 au point 3, situé au milieu de la ligne
reliant le point (a) et I’extrémité de Ra’s Sayyah (d).

4. Elle se prolonge ensuite du point 3 au point 4, qui est indiqué sur la carte?
jointe en annexe et qui est situé au milieu de la ligne reliant les points (e) et (f)
indiqués sur la carte.

5. Elle se prolonge ensuite du point 4 au point 5, qui est indiqué sur la carte et
qui est situé au milieu de la ligue reliant les points (g) et (h) indiqués sur la carte.

6. Elle se prolonge ensuite du point 5 au point 6, qui est indiqué sur la carte et
qui est situé au milieu de la ligne reliant les points (i) et (j) indiqués sur la carte.

7. Elle se prolonge ensuite du point 6 au point 7, situé au milieu de la ligne
reliant I’extrémité sud-ouest de I'ile d’Umm al-Na’san (k) et Ra’s al-Qurrayah (1).

8. Elle se prolonge ensuite du point 7 au point 8, situé a I’extrémité ouest de
I’ile de Lubainah al-Saghirah, qui releéve ainsi du Gouvernement de Bahrein.

9. Elle se prolonge ensuite du point 8 au point 9, situé a I’extrémité est de I’ile
de Lubainah al-Kabirah, qui reléve ainsi du Royaume d’ Arabie saoudite.

! Entré en vigueur le 22 février 1958 par la signature, conformément 1’ article 6.
2 La carte annexée, mentionnée aux articles 1 et 3 de I’ Accord, ne fait pas partie intégrante de I' Accord (renseigne-
ment fourni par le Gouvernement du Royaume d’ Arabie saoudite).
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10. Elle se prolonge ensuite du point 9 au point 10, situé au milieu de la ligne
reliant 'extrémité nord-ouest de Khaur Fasht (m) et I'extrémité sud de I'lle de
Kaskus (n).

11. Elle se prolonge ensuite du point 10 au point 11, situé au milieu de la ligne
reliant le point (0), a I'extrémité ouest de Fasht al-Jarim, et le point (n), mentionné
au paragraphe 10 ci-dessus.

12. Elle se prolonge ensuite du point 11 au point 12, situé approximativement
a I'intersection des deux lignes suivantes : 26° 31’ 48” de latitude N et 50° 23" 15” de
longitude E.

13. Elle se prolonge ensuite du point 12 au point 13, situé app